
Kalkulácia ponukovej ceny 
Príloha c. 1 

A. SAMOSTATNÝ SÚPIS NÁVRHOV NA PLNENIE KRITÉRIÍ URCENÝCH 
VEREJNÝM OBSTARÁVATELOM NA HODNOTENIE PONÚK - ponuková cena 

uchádzaca 

k nadlimitnej zákazke na poskytnutie služieb 

„Úprava zmesového komunálneho odpadu pred uložením na 
skládke vrátane prepravy na skládku" 

vyhlásenej Mestom Trencín, Mierové nám. c. 1/2, 911 64 Trencín, ICO; 00 312 037 
Kritérium: Najnižšia celková cena spolu v EUR s DPH. 

REKAPITULÁCIA PONUKOVEJ C E N Y 

Cenová ponuka 
Predmet CP Jednotková 

cena 
bez DPH 

Jednotková 
cena 

s 23% DPH 

Predpoklad, 
množstvo 

Celková 
cena 

bez DPH 

Celková 
cena 

s 20% DPH 
Úprava ZKO* 
vrátane 
prepravných 
cinností do 
zariadenia na 
úpravu odpadu 
a následnou 
prepravou 
upraveného 
odpadu do 
zariadenia na 
zneškodnenie 
odpadov (skládku 
Luštek v Dubnici 
nad Váhom) -
s dosiahnutím 
najmenej 
jedného z 
parametrov 
biologickej 
stability v zmysle 
legislatívy 

40,10 49,323 12 000 t 481 200,00 591 876,00 

Zákonný 
poplatok za 
skládkovanie 
v zmysle 
legislatívy** 

7,- Eur 8,61 Eur 12 000 t 84 000,-
Eur 

103 320,-
Eur 

Cena spolu 12 000 t 565 200,00 695 196,00 



*ZKO - zmesového komunálneho odpadu 
* * Zákonný poplatok za skládkovanie je predbežne urcený na 7,- Eur bez DPH a v prípade zmeny jeho 
výšky bude upravený. 

V Trencíne, dna O 9 01 2025 

Ing, Oliver Šuja 
íng. Slav|)mír Faš 

dstavenstva 
rpdstavenstva 



Príloha c. 2 

ZOZNAM SUBDODÁVATELOV POSKYTOVATELA 

Poskytovatel uvádza nasledovné údaje o všetkých známych subdodávateloch, údaje 
o osobe oprávnenej konat za subdodávatela v rozsahu meno a priezvisko, adresa 
pobytu, dátum narodenia: 

Spolocnost Stredné Považie a.s.. ICO: 34 119 647, Opatovská 1735, 911 01 Trencín 

Štatutárny orgán 
prevádzkovatela (alebo osoba 
oprávnená konat v jeho mene): 

Meno a priezvisko: Ing. Juraj Jakeš - predseda predstavenstva 
Adresa pobytu: I 
Dátum narodenie: 

Podiel na celkovom objeme diela alebo poskytovaných služieb (%) 

95 % 

Predmet subdodávky: úprava zmesového komunálneho odpadu 

V Trencíne, dna O 9 01 2025 

c : 



Príloha c. 3 

CESTNÉ VYHLÁSENIE 

Meno, priezvisko, funkcia Ing. Oliver Šujan, clen predstavenstva a Ing. Slavomir 
Faško, clen predstavenstva 

že v spolocnosti, ktorú zastupujem a ktorá vykonáva plnenie zákazky (a v žiadnej zo 
spolocností, ktoré sú clenmi nášho konzorcia), nefiguruje ruská úcast, ktorá prekracuje 
limity stanovené v clánku 5k nariadenia Rady (EÚ) c. 833/2014 z 31. júla 2014 o 
reštriktívnych opatreniach s ohladom na konanie Ruska, ktorým destabilizuje situáciu 
na Ukrajine v znení nariadenia Rady (EÚ) c. 2022/578 z 8. apríla 2022. Predovšetkým 
vyhlasujem, že: 

(a) ja (a žiadna zo spolocností, ktoré sú clenmi nášho konzorcia) nie sme dotknutí 
a/alebo obmedzení sankciami najmä, nie však výlucne voci Rusku, v zmysle 
všeobecne záväzných právnych predpisov, a to najmä sankciami v podla nariadenia 
Rady (EÚ) c. 833/2014 z 31 . júla 2014 o reštriktívnych opatreniach s ohladom na 
konanie Ruska, ktorým destabilizuje situáciu na Ukrajine v znení nariadenia Rady (EÚ) 
c. 2022/578 z 8. apríla 2022 

b) dodávatel, ktorého zastupujem (a žiadna zo spolocností, ktoré sú clenmi nášho 
konzorcia), nieje ruským štátnym príslušníkom ani fyzickou alebo právnickou osobou, 
subjektom alebo orgánom so sídlom v Rusku; 

c) dodávatel, ktorého zastupujem (a žiadna zo spolocností, ktoré sú clenmi nášho 
konzorcia), n ie je právnickou osobou, subjektom alebo orgánom, ktorých vlastnícke 
práva priamo alebo nepriamo vlastní z viac ako 50 % subjekt uvedený v písmene b) 
tohto odseku; 

d) ani ja, ani spolocnost, ktorú zastupujem (a žiadna zo spolocností, ktoré sú clenmi 
nášho konzorcia), nie sme fyzická alebo právnická osoba, subjekt alebo orgán, ktorý 
koná v mene alebo na príkaz subjektu uvedeného v písmene b) alebo c) uvedených 
vyššie; 

cestne vyhlasujem 

V Trencíne, d n a O 9 01 2025 

Ing. Oliven Šujan, c/en preoptavenstva 
Ing. Slavom r FaškoTcIeriyredstavenstva 

Marius Pedersen, a.s. 



Príloha c. 4 

CESTNÉ VYHLÁSENIE (SUBDODÁVATELA) 

Meno, priezvisko, funkcia Ing. Juraj Jakeš, predseda predstavenstva 

cestne vyhlasujem 

že v spolocnosti, ktorú zastupujem a ktorá vykonáva plnenie zákazky (a v žiadnej zo 
spolocností, ktoré sú clenmi nášho konzorcia), nefiguruje ruská úcast, ktorá prekracuje 
limity stanovené v clánku 5k nariadenia Rady (EÚ) c. 833/2014 z 31 . júla 2014 o 
reštriktívnych opatreniach s ohladom na konanie Ruska, ktorým destabilizuje situáciu 
na Ukrajine v znení nariadenia Rady (EÚ) c. 2022/578 z 8. apríla 2022. Predovšetkým 
vyhlasujem, že: 

(a) ja ako subdodávatel (a žiadna zo spolocností, ktoré sú clenmi nášho konzorcia) nie 
sme dotknutí a/alebo obmedzení sankciami najmä, nie však výlucne voci Rusku, 
v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov, a to najmä sankciami v podla 
nariadenia Rady (EÚ) c. 833/2014 z 31 . júla 2014 o reštriktívnych opatreniach s 
ohladom na konanie Ruska, ktorým destabilizuje situáciu na Ukrajine v znení 
nariadenia Rady (EÚ) c. 2022/578 z 8. apríla 2022 

b) subdodávatel, ktorého zastupujem (a žiadna zo spolocností, ktoré sú clenmi nášho 
konzorcia), nie je ruským štátnym príslušníkom ani fyzickou alebo právnickou osobou, 
subjektom alebo orgánom so sídlom v Rusku; 

c) subdodávatel, ktorého zastupujem (a žiadna zo spolocností, ktoré sú clenmi nášho 
konzorcia), nie je právnickou osobou, subjektom alebo orgánom, ktorých vlastnícke 
práva priamo alebo nepriamo vlastní z viac ako 50 % subjekt uvedený v písmene b) 
tohto odseku; 

d) ani ja, ani spolocnost, ktorú zastupujem (a žiadna zo spolocností, ktoré sú clenmi 
nášho konzorcia), nie sme fyzická alebo právnická osoba, subjekt alebo orgán, ktorý 
koná v mene alebo na príkaz subjektu uvedeného v písmene b) alebo c) uvedených 
vyššie; 

e) ako subdodávatel (vrátane každej zo spolocností, ktoré sú clenmi nášho konzorcia), 
v prípade, ak som subjektom uvedeným v písmenách a) až c), nemám úcast na plnení 
zákazky vyššiu ako limity stanovené všeobecne záväznými právnymi predpismi, 
najmä nie však výlucne v clánku 5k nariadenia Rady (EÚ) c. 833/2014 z 31 . júla 2014 
o reštriktívnych opatreniach s ohladom na konanie Ruska, ktorým destabilizuje situáciu 
na Ukrajine v znení nariadenia Rady (EÚ) c. 2022/578 z 8. apríla 2022 v platnom znení. 

V Trencíne, dna O 9 01 2025 


